
 

RR\921016CS.doc  PE489.701v02-00 

CS Jednotná v rozmanitosti CS 

  

 EVROPSKÝ PARLAMENT 2009 - 2014 

 

Dokument ze zasedání 
 

A7-0391/2012 

3. 12. 2012 

***I 
ZPRÁVA 

o návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady o klasifikaci, balení 

a označování nebezpečných přípravků (přepracované znění) 

(COM(2012)0008 – C7-0021/2012 – 2012/0007(COD)) 

Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 

Zpravodajka: Eija-Riitta Korhola 

(Přepracování – článek 87 jednacího řádu) 



 

PE489.701v02-00 2/13 RR\921016CS.doc 

CS 

 

PR_COD_1recastingapp 

 

 

Vysvětlivky 

 * Postup konzultace  

 *** Postup souhlasu 

 ***I Řádný legislativní postup (první čtení) 

 ***II Řádný legislativní postup (druhé čtení) 

 ***III Řádný legislativní postup (třetí čtení) 

 

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.) 

 

 

 

 

 

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu 

V pozměňovacích návrzích Parlamentu je pozměněný text zvýrazněn tučnou 

kurzivou. Zvýraznění normální kurzivou je upozorněním pro technická 

oddělení a označuje části návrhu aktu, u nichž je navržena oprava, a má 

sloužit k usnadnění vypracování konečného znění (např. zjevné chyby nebo 

vynechání textu v některé jazykové verzi). Tyto navržené opravy podléhají 

dohodě příslušných oddělení. 

 

V záhlaví každého pozměňovacího návrhu k existujícímu aktu, který má být 

návrhem aktu pozměněn, je na třetím řádku uveden existující akt a na 

čtvrtém řádku ustanovení existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh 

týká. Převzaté části ustanovení existujícího aktu, které Parlament hodlá 

změnit, zatímco návrh aktu tento úsek nezměnil, jsou označeny tučně. 

Případné vypuštění takovýchto úseků se označuje [...]. 
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU 

o návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady o klasifikaci, balení a označování 

nebezpečných přípravků (přepracované znění) 

(COM(2012)0008 – C7-0021/2012 – 2012/0007(COD)) 

(Řádný legislativní postup – přepracování) 

Evropský parlament, 

– s ohledem na návrh Komise předložený Parlamentu a Radě (COM(2012)0008), 

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, v souladu 

s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C7-0021/2012), 

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 

28. března 20121, 

– s ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 28. listopadu 2001 o systematičtějším 

využívání metody přepracování právních aktů2, 

– s ohledem na dopis, který dne 9. listopadu 2012 zaslal Výbor pro právní záležitosti 

Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin podle čl. 87 odst. 3 

jednacího řádu, 

– s ohledem na články 87 a 55 jednacího řádu, 

– s ohledem na zprávu Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 

(A7-0391/2012), 

A. vzhledem k tomu, že podle poradní skupiny složené z právních služeb Evropského 

parlamentu, Rady a Komise daný návrh neobsahuje žádné jiné věcné změny než ty, které 

byly jako takové v návrhu označeny, a vzhledem k tomu, že pokud jde o nezměněná 

ustanovení stávajících znění, je návrh jejich prostou kodifikací bez jakékoli změny jejich 

věcného obsahu; 

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení ve znění upraveném podle doporučení poradní 

skupiny složené z právních služeb Evropského parlamentu, Rady a Komise; 

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, bude-li mít v úmyslu svůj návrh 

podstatně změnit nebo jej nahradit jiným textem; 

3. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi a vnitrostátním 

                                                 
1 Úř. věst. C 181, 21.6.2012, s. 203. 
2 Úř. věst. C 77, 28.3.2002, s. 1. 
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parlamentům. 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh směrnice 

Čl. 20 – odst. 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

čl.10 odst. 4, čl. 12 odst. 4 a článku 19 

vstoupí v platnost, pouze pokud proti němu 

Evropský parlament nebo Rada nevysloví 

námitky ve lhůtě 2 měsíců ode dne, kdy 

jim byl tento akt oznámen, nebo pokud 

Evropský parlament i Rada před uplynutím 

této lhůty informují Komisi o tom, že 

námitky nevysloví. Z podnětu Evropského 

parlamentu nebo Rady se tato lhůta 

prodlouží o jeden měsíc. 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

čl.10 odst. 4, čl. 12 odst. 4 a článku 19 

vstoupí v platnost, pouze pokud proti němu 

Evropský parlament nebo Rada nevysloví 

námitky ve lhůtě 2 měsíců ode dne, kdy 

jim byl tento akt oznámen, nebo pokud 

Evropský parlament i Rada před uplynutím 

této lhůty informují Komisi o tom, že 

námitky nevysloví. Z podnětu Evropského 

parlamentu nebo Rady se tato lhůta 

prodlouží o dva měsíce. 

Odůvodnění 

Podle společné dohody o aktech v přenesené pravomoci mezi Komisí, Evropským 

parlamentem a Radou orgány „budou pokud možno zohledňovat vzorová ustanovení uvedená 

v příloze“. Vzorová ustanovení umožňují prodloužení o dva měsíce namísto současné lhůty 

jednoho měsíce. Vzorec 2+2 pro Parlament tudíž představuje důležité vítězství, neboť 

v případě vyslovení námitek zajišťuje dostatek času. Oba další návrhy Komise tvořící součást 

tohoto „balíčku“ rovněž umožňují prodloužení lhůty o dva měsíce. 
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ 

Přepracování směrnice o nebezpečných přípravcích (1999/45/ES) je navrhováno s cílem 

kodifikovat pozměňující akty a uvést ustanovení týkající se pravomoci Komise přijímat akty 

v přenesené pravomoci a prováděcí akty v soulad s Lisabonskou smlouvou. Tato směrnice 

představuje překlenovací legislativní prvek zajišťující právní návaznost legislativního rámce 

v tomto odvětví, který v současné době prochází zásadní reformou v důsledku přijetí nařízení 

o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek – REACH (nařízení (ES) 

č. 1907/2006).  

 

Směrnice o nebezpečných přípravcích upravuje klasifikaci, balení a označování nebezpečných 

přípravků, tj. směsí nebo roztoků dvou nebo více látek (chemických prvků a jejich sloučenin). 

Směrnice zůstává v platnosti do 1. června 2015 v rámci přechodných ustanovení nařízení (ES) 

č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, které od 20. ledna 2009 

představuje nový systém EU pro klasifikaci a označování nebezpečných látek a směsí a které 

zahrnuje i globálně harmonizovaný systém OSN. Směsi, které jsou již uvedeny na trh, mohou 

být nadále dodávány v souladu s pravidly směrnice o nebezpečných přípravcích do 

1. června 2017. Pro látky se ustanovení nařízení uplatňují již od 1. prosince 2010. 

Přepracované znění tedy odkazuje na akt, jehož platnost postupně končí.  

 

Všechny změny v rámci přepracování směrnice 1999/45/ES jsou provedeny buď s cílem 

aktualizovat návrh podle Lisabonské smlouvy a nahradit zastaralá, nepoužitelná ustanovení 

novými (včetně aktualizace právního základu, tj. článek 114 SFEU, který odpovídá článku 95 

Smlouvy o ES), nebo jsou důsledkem přijetí nařízení REACH a dalších změn (zavedených 

přímo tímto nařízením či prostřednictvím jeho prováděcích aktů), jež pro zajištění právní 

jednoznačnosti a přesnosti uplatňovaných pravidel vyžadují kodifikaci směrnice 1999/45/ES. 

Jelikož v rámci přepracovaného znění nebyla uskutečněna žádná politická rozhodnutí, 

vyplynuly věcné změny z ustanovení smluv nebo z nových právních předpisů EU týkajících 

se stejné věci.  

 

Nejvýznamnější úpravy a změny, které vedly k přepracování znění, jsou následující: 

 

–  V Čl. 10 odst. 4 a čl. 12 odst. 4 se předchozí ustanovení o regulativním postupu 

s parlamentním přezkumem nahrazují ustanoveními o přijetí aktů v přenesené pravomoci. 

Z tohoto důvodu bylo nutné provést změny článku 19 a doplnit nová ustanovení 

v článcích 21–23, jež uplatňování těchto přenesených pravomocí umožňují. 

 

–  Poslední odstavec článku 14 původního znění směrnice (o nakládání s důvěrnými 

informacemi) odkazuje na čl. 19 odst. 4 směrnice 67/548/ES (směrnice o nebezpečných 

látkách), který byl zrušen čl. 1 odst. 7 směrnice 2006/121/ES, aby byly odvětvové právní 

předpisy uvedeny v soulad s nařízením (ES) č. 1907/2006 (REACH). Vzniklo tak určité 

hluché místo, pokud jde o podmínky zachovávání důvěrné povahy důležitých technických 

informací, které jsou předmětem práv duševního vlastnictví. Vzniklý nedostatek je 

přepracováním odstraněn. 

 

–  Článek 1 konsolidované verze odkazuje na článek 14 směrnice 1999/45/ES 
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(o bezpečnostních listech), jenž byl zrušen článkem 140 nařízení REACH, neboť věcná 

podstata je nyní předmětem tohoto nařízení, které je základním aktem pro celou oblast 

právních předpisů týkajících se chemických látek. 

 

–  Čl. 3 odst. 2 konsolidovaného znění odkazuje na články 7, 8 a 13 směrnice 67/548/ES, 

které byly zrušeny čl. 1 odst. 5 směrnice 2006/121/ES. 

 

–  V konsolidovaném znění jsou rovněž obsaženy četné odkazy na část A přílohy 

V směrnice 67/548/EHS (o zkušebních metodách). Tyto odkazy byly nahrazeny 

nařízením (ES) č. 440/2008 (stanovujícím zkušební metody podle nařízení (ES) 

č. 1907/2006 (REACH)), které upravuje danou věcnou podstatu po zrušení přílohy 

směrnice 67/548/EHS. 

 

Vzhledem k povaze těchto úprav a změn zpravodajka nenavrhuje žádné další změny 

přepracovaného znění směrnice 1999/45/ES o klasifikaci, balení a označování nebezpečných 

přípravků.
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PŘÍLOHA: DOPIS VÝBORU PRO PRÁVNÍ ZÁLEŽITOSTI 

 

 

 

Pan Matthias GROOTE 

předseda Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví 

a bezpečnost potravin 

ASP 12G201 

Brusel 

 

 

Věc: Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o klasifikaci, balení 

a označování nebezpečných přípravků (přepracované znění) 

 (COM(2012)0008 – C7-0021/2012 – 2012/0007(COD)) 

 

 

Vážený pane předsedo, 

 

 

Výbor pro právní záležitosti, jehož mám tu čest být předsedou, přezkoumal výše uvedený 

návrh podle článku 87 o přepracování, jenž byl začleněn do jednacího řádu Parlamentu. 

Odstavec 3 tohoto článku zní takto:  

 

„Pokud se výbor příslušný pro právní záležitosti domnívá, že návrh neobsahuje žádnou 

věcnou změnu kromě těch, které v něm byly jako takové označeny, informuje o tom věcně 

příslušný výbor. 

 

V tomto případě, kromě podmínek stanovených v článcích 156 a 157, jsou v příslušném 

výboru přijatelné pouze pozměňovací návrhy týkající se částí návrhu obsahujících změny. 

Pokud má v souladu s bodem 8 interinstitucionální dohody příslušný výbor v úmyslu také 

předložit pozměňovací návrhy ke kodifikovaným částem návrhu, ihned sdělí svůj úmysl Radě 

a Komisi, přičemž podle článku 54 by Komise měla výboru před hlasováním sdělit svůj postoj 

k pozměňovacím návrhům a to, zda má či nemá v úmyslu přepracovaný návrh vzít zpět.“ 

Podle názoru právní služby, jejíž zástupci se zúčastnili schůzí poradní skupiny, která 

přezkoumávala návrh na přepracované znění, a v souladu s doporučeními navrhovatele se 

Výbor pro právní záležitosti domnívá, že uvedený návrh neobsahuje žádné věcné změny 

kromě těch, které v něm byly jako takové označeny, a že pokud jde o nezměněná ustanovení 

stávajících znění, je návrh jejich prostou kodifikací bez jakékoli změny jejich věcného 

obsahu.  

Pokud jde o uvedení ustanovení o projednávání ve výborech v soulad s články 290 a 291 

SFEU v rámci postupu přepracování, Výbor pro právní záležitosti nicméně zdůrazňuje, že 

tvůrce právních předpisů musí mít vždy možnost svobodně přijmout konečné rozhodnutí 
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ohledně přenesení legislativních a prováděcích pravomocí a nikdy nesmí být omezován tím, 

jak je kodifikace stávajících dokumentů týkajících se těchto záležitostí prezentována 

v návrhu. 

 

Na závěr Výbor pro právní záležitosti po projednání této otázky na své schůzi konané dne 

6. listopadu 2012 doporučuje (23 hlasy pro a aniž by se někdo zdržel hlasování)1, aby Váš 

výbor jako příslušný výbor přezkoumal výše uvedený návrh v souladu s článkem 87. 

 

 

S úctou 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Klaus-Heiner LEHNE 

 

 

 

 

 

 

 

Příloha: Stanovisko poradní pracovní skupiny 

                                                 
1 Přítomní členové: Luigi Berlinguer, Françoise Castex, Christian Engström, Marielle Gallo, 

Giuseppe Gargani, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Sylvie Guillaume, Sajjad Karim, 

Eva Lichtenberger, Antonio López-Istúriz White, Antonio Masip Hidalgo, Jiří Maštálka, 

Alajos Mészáros, Evelyn Regner, Francesco Enrico Speroni, József Szájer, Rebecca Taylor, 

Alexandra Thein, Axel Voss, Rainer Wieland, Cecilia Wikström, Zbigniew Ziobro, Tadeusz 

Zwiefka. 
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PŘÍLOHA: STANOVISKO PORADNÍ SKUPINY SLOŽENÉ Z PRÁVNÍCH SLUŽEB 
EVROPSKÉHO PARLAMENTU, RADY A KOMISE 

 

 

 

 

PORADNÍ SKUPINA 

PRÁVNÍCH SLUŽEB 

Brusel 8. října 2012 

STANOVISKO 

 PRO EVROPSKÝ PARLAMENT 

  RADU 

  KOMISI 

Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o klasifikaci, balení a označování 

nebezpečných přípravků  

COM(2012)8 ze dne 26. 1. 2012 – 2012/0007(COD) 

S ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 28. listopadu 2001 o systematičtějším 

využívání metody přepracování právních aktů, a zejména na bod 9 této dohody, se ve dnech 

15. března, 24. května a 5. července 2012 sešla poradní skupina složená z právních služeb 

Evropského parlamentu, Rady a Komise, aby mimo jiné projednala výše uvedený návrh 

předložený Komisí. 

 

Po posouzení návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se přepracovává 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/45/ES ze dne 31. května 1999 o sbližování 

právních a správních předpisů členských států týkajících se klasifikace, balení a označování 

nebezpečných přípravků dospěla poradní skupina na těchto schůzích1 společnou dohodou 

k závěru, že pokud má být důvodová zpráva k návrhu vypracována plně v souladu 

s příslušnými požadavky stanovenými interinstitucionální dohodou, musí v ní být uvedeny 

důvody pro každou navrhovanou věcnou změnu, jak stanoví odst. 6 písm. a) bod ii) této 

dohody, a rovněž musí přesně uvádět, která ustanovení dosavadního aktu zůstávají v návrhu 

nezměněna, jak stanoví odst. 6 písm. a) bod iii). 

 

Co se týče čl. 10 odst. 4, čl. 12 odst. 4 a článku 19 návrhu přepracovaného znění, bylo 

zvažováno, zda měl být celý jejich text zvýrazněn použitím šedého podkladu písma, který 

obecně označuje věcné změny předpisu. Na jedné straně byl podle právních služeb 

Evropského parlamentu a Komise způsob, jakým je vyznačeno nahrazení některých formulací 

v této chvíli obsažených v čl. 10 odst. 3, čl. 12 odst. 4 a článku 20 směrnice 1999/45/ES 

                                                 
1 Poradní skupina měla k dispozici anglické, francouzské a německé znění návrhu a pracovala 

na základě anglického znění, které je původním zněním projednávaného textu. 
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novými formulacemi, přejatými ze standardních textů dohodnutých třemi orgány, dostatečný 

k tomu, aby zachytil navrhované věcné změny platných předpisů. Na druhé straně podle 

právní služby Rady nemůže být změna postupu oddělována od meritorních otázek, ke kterým 

se tyto postupy vztahují, a celý text čl. 10 odst. 4, čl. 12 odst. 4 a článku 19 tedy měl být 

zvýrazněn použitím šedého podkladu písma. Všechny tři právní služby nicméně sdílí názor, 

že navrhovaná znění, která Komise předložila pro čl. 10 odst. 4, čl. 12 odst. 4 a článek 19, by 

měla být vykládána v tom smyslu, že Komise měla v úmyslu navrhnout pouze to, že odkazy 

na regulační postup s kontrolou, obsažené nyní v čl. 10 odst. 3, čl. 12 odst. 4 a článku 20 

směrnice 1999/45/ES, by měly být nahrazeny přenesením pravomoci přijímat akty na Komisi 

v souladu s článkem 290 SFEU. V této souvislosti se také všechny tři právní služby shodly na 

tom, že v rámci přepracování mohl zákonodárce ustanovit přenesení pravomocí ve vztahu 

k zmíněným ustanovením, nebo mohl zvolit druhou možnost, tj. u jednoho nebo několika 

z těchto ustanovení pravomoci na Komisi nepřenášet, takže by se na uvedené změny 

vztahoval řádný legislativní postup, nebo mohl svěřit prováděcí pravomoci tomuto orgánu 

nebo Radě v souladu s článkem 291 SFEU a nařízením (EU) č. 182/2011.  

 

Na základě projednání návrhu tudíž došla poradní skupina k jednomyslnému závěru, že návrh 

neobsahuje žádné jiné věcné změny než ty, které jsou jako takové označeny v návrhu nebo 

v tomto stanovisku. Poradní skupina rovněž konstatovala, že pokud jde o kodifikaci 

nezměněných ustanovení dřívějšího aktu s výše uvedenými věcnými změnami, je návrh 

prostou kodifikací stávajícího znění bez jakékoli změny jeho věcného obsahu.  

 

 

 

 

 

 

C. PENNERA    H. LEGAL   L. ROMERO REQUENA 

vedoucí právní služby   vedoucí právní služby  generální ředitel 
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